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PROLOG

Etiopija naj proti Bogu
izteguje svoje roke.
Ps 68,32

Lero Gospopovo 31

Se zadniji¢ je z bole&ino v srcu pogledal skozi razpadajoce
okno. V soju vzhajajoCega sonca, ki se je kot lesketajoca se
spirala vilo proti obzorju, je bil Nil kot staljeno zlato. Stez-
ka se je odvrnil od okna in pokleknil k lezis¢u, kjer je spala
njegova nevesta. Zanjo se je moral odreci bujni lepoti svoje
dezele, druzini in dedis¢ini. Nasmehnil se je. Vredna je
bila vsega, kar je izgubil. Tudi ona se je zanj morala odreci
vsemu in Se cemu.

»Cas je, da se zbudis, ljubica.«

Se napol v snu je zajecala nekaj nerazumljivega.

»Daj, lenobica. Odpri svoje ocarljive zelene oci. Tukaj ne
moreva veC ostati. Zdaj so gotovo Ze odkrili, da naju ni.«

Trudil se je govoriti vedro, ni Zelel, da bi njegov glas iz-
dajal njegovo vse vecjo tesnobo. Kljub temu je bila misel na
njuno ranljivost dovolj, da ji je pregnala Se zadnje sledove
zaspanosti. Naenkrat je odprla oci in z enim gibom vstala,
pri Cemer je k sebi Se vedno stiskala odejo. »Kako dolgo sva
Ze tukaj?«



»Predolgo.« Pomignil je proti oknu. »Sonce Ze vzhaja.«

Obrnila se je in ga pobozala po licu. »Ljubim te, moz.«

Za beZen trenutek je Cas obstal, njuni strahovi so izpuh-
teli, njuni zasledovalci izginili in na vsem Sirnem svetu sta
bila sama. Njena neverjetno svetla koza je pocivala na nje-
govi temni kozi, stkala sta se v eno samo eksoti¢no tapise-
rijo. V njegovih prsih je zaplapolalo veselje. Nagnil se je k
njej in jo nezno poljubil. Zdelo se mu je osupljivo, da je bila
popolnoma in nepreklicno njegova.

»Ljubim te, Gemina.« Spregovoril je v latins¢ini, njenem
maternem jeziku, jeziku njenega srca. Nato se je carobnost
trenutka razblinila, ko se je odmaknil od nje in vzel svoj plas¢.
V zanemarjeni kr¢mi nista smela ostati niti trenutek vec.

»Pri kr¢marju bom poravnal racun, ti pa se medtem
obleci« je rekel in odprl vrata.

Mrkemu gospodarju je dal mastno napitnino, srebrnik,
ob katerem je ta debelo pogledal s svojimi krvavimi oCmi.
»Za vaso diskretnost,« je rekel.

Ne da bi se nasmehnil, je v umazano mosnjo pospravil
kovanec in Sel po njuni kameli.

Obrnil se je in se zazrl v obzorje. V prsih ga je stisnilo,
ko je zagledal skupino jezdeceyv, ki se je hitro blizala z juga.

Z dlanjo si je zastrl oCi in zameZikal, da bi bolje videl.
Nastel jih je sedem. Ne, osem. Kamele so hodile z dolgimi,
enakomernimi koraki in s kopiti dvigale pesek, ko so sto-
pale po njem.

V grlu ga je stisnilo. Morda so trgovci, si je prigovarjal.
Popotniki, ki potujejo v Egipt. Ducat razliénih mozZnosti se
je domislil, nobena izmed njih ni pomenila groznje. Nato je
opazil, da imajo jezdeci za pasom nekaj kovinskega. Meci.
Stekel je po stopnicah, ki so vodile v njuno sobo. Gemina
je ravno stopila iz nje. Brez besed jo je zgrabil za roko in jo
povlekel za seboj po stopnicah.

»Kaj je?« je vprasala zadihana.

»Jezdeci.«
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»Kako dale¢?«

»Hitro jezdijo, niso dale¢. Kmalu bodo tukaj.«

Ob zidu na dvoriscu za krémo, Kkjer ju s ceste ni bilo mo-
goce videti, sta se ustavila. Krémar je iz staje Ze pripeljal
kameli, vendar se ni potrudil, da bi ju osedlal, Ceprav ga je
prosil.

Prej bi moral pripeljati kameli, je pomislil in se ozmerjal
z neumnezem, ko je zaCel namescati sedlo na prvo Zival.

Lastnik mu ni imel namena pomagati, namesto tega je
stopil na sredo kolovoza in se zazrl v daljavo. Ko je opazil
blizajocCe se jezdece, je zmajal z glavo in pljunil na tla. »Ta-
koj, ko sem vaju zagledal, se vedel, da mi bosta v hiso pri-
nesla tezave.«

Ne da bi se zmenil za kr¢marja, je zategnil pas na prvem
sedlu. Iz sedelne torbe je sunkovito potegnil grobo volneno
ogrinjalo in ga vrgel Gemini, nato pa se v naglici odel s po-
dobnim oblacilom.

»Pokrij se z njim« ji je narocil. Odeta v oguljeni ogrinja-
li bosta vsaj od zadaj videti kot dva stara nomada.

Srce mu je upadlo, ko je zacel namescati sedlo na drugi
kameli in opazil, da se njenih bokov $e vedno drzi umaza-
nija. Krémarju se oCitno ni dalo skrtaciti kamel. S priprti-
mi o¢mi je pogledal proti njemu, ta pa se mu je posmehnil.
Ni bilo Casa za prerekanje. Prepodil je slabo voljo in kame-
lo spretno skrtacil. Le upal je lahko, da ju je krémar nakr-
mil in napojil. Jezditi umazane Zivali je bilo eno, jezditi lac-
ne in Zejne Zivali, medtem ko te zasledujejo hitri, oboroZeni
mozje ... V hladnem jutranjem zraku mu je po hrbtu tekel
Znoj.

Sam bi bil moral poskrbeti za kameli. Namesto tega pa
se je pijan od ljubezni s svojo nevesto umaknil v krémo in
delo prepustil ¢emernemu neznancu.

Kamelo je potegnil za vrat, da je pokleknila. »Pridi« je
rekel Gemini. Plaho je pristopila, kamel ni bila vajena. Pri-
jel jo je za pas in jo dvignil v sedlo.
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»Hitro bova jezdila. Dobro se drzZi.«

Prikimala je, njen obraz je oblivala bledica. Nasmehnil
se ji je, da bi jo opogumil, nato pa se je povzpel na svojo ka-
melo. S palico je obe dregnil, da sta se spustili v kas, nato
pa e v galop. Zdaj sta tekli z dolgimi koraki, jeza na njunih
trdih grbah je bila zelo neprijetna. Hitra jeza na kameli se
ni mogla primerjati z vznemirljivo jeZo na konju. Zobje so
Sklepetali in moZgani so se tresli.

Jezdila sta po neravni poti proti bledo zeleni reki. Kralji-
¢ini mozje, ki so jima na sledi, ne pricakujejo, da bosta prec-
kala Nil, je pomislil. Zasledovalci racunajo, da si bosta pri-
zadevala priti na sever v varno okrilje Egipta. Ali pa proti
vzhodu do trgovcev, ki bi jima lahko pomagali skozi pusca-
vo, da bi prisla do deZel na drugi strani Rdecega morja. Upal
je, da bosta z nomadskima plas¢ema, ki sta si ju nadela, in s
potjo, ki sta jo nepri¢akovano ubrala, preslepila strazarje,
da bodo opustili zasledovanje, in jih prepricala, da nista za-
ljubljena ubeznika, ki sta razjezila kraljico. Kameli je Se
mocneje pognal proti reki. Jezdeci so ju vse bolj dohitevali.

Ko sta se priblizala obrezju reke, so se trije jezdeci locili
od drugih in zavili proti njima. Bolje trije kot osem. S tremi
bi morda lahko opravil, Cetudi so kandakini osebni stra-
Zarji. Za njima vsaj ni poslala rimskih stotnikov.

Kameli je gnal naprej in opazil, da zaCenjata pesati. Ni
bilo pomembno, ker ni bilo ve¢ dale¢. Vodil ju je do zapu-
SCenega kraja med bujnim rastjem reCnega obrezja in ju
ustavil. Naglo je pomagal Gemini s kamele in zgrabil svojo
sedelno torbo, drugo pa pustil na zZivali. Za trenutek je po-
gledal prek rame.

Dih mu je zastal, ko je v daljavi zagledal pet jezdeceyv, ki
so se oddaljili od gostilne in §li za njima. Gotovo so govori-
li z lastnikom. S srebrnikom mu ni uspelo kupiti njegovega
molka.

Vsi njegovi upi, da bosta na skrivaj pobegnila, so se raz-
blinili kot milni mehurcek.
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TRINAJSTO POGLAVJE

Ce pa komu med vami manjka modrosti,
naj jo prosi od Boga,
ki vsem daje rade volje in brez ocitkov; in mu bo dana.
Jak 1,5

Chariline se je sesedla na stol, takoj ko so se za Teom zapr-
la vrata. Grlo je imela popolnoma presuseno. Ko je zaka-
Sljala, jo je presenetil rezek zvok iz pljuc. Segla je k vrcu, si
v skodelico nalila vode in spila nekaj pozirkov.

Teo je z njo ravnal bolj soCutno, kot si je zasluzila. Zdr-
znila se je, ko se je spomnila na sarkazem, ki je sprva vel iz
njega, in njegov obtoZujoCi glas. Njegovo ogorCenje je ni
niti kancek manj zabolelo, kot se je bala. A ko mu je pripo-
vedovala svojo zgodbo, so se njegova toga ramena sprosti-
la, zacel jo je iskreno poslusati.

Ko jo je Teo poslusal in gledal s svojimi preiskujocimi,
sivimi o¢mi, za katere se je zdelo, da govorijo Cisto svoj je-
zik, se je pocutila kot omamljeno.

Noge so se ji zatresle, ko je vstala in se priblizala zapr-
tim vratom. Les je bil starodaven in ponekod zvit, zato je
bila med dvema borovima deskama dolga reza. Obraz je
prislonila k razpoki in opazovala dogajanje zunaj. Ko je
stopala proti kajuti, je bila preve¢ vznemirjena, da bi si
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ogledala okolico. Zdaj je videla, da je dan svetel in nebo te-
mno modro kot cvetovi plavice. Poskusala je globoko vdih-
niti, da bi si pljuca napolnila s svezim zrakom, ki ga je v
kajuti primanjkovalo, a jo je zajel tako mocan kaselj, da jo
je bolelo v prsih.

Veter je najbrz popustil, mornarji so namrec imeli polne
roke dela. Vlekli so lanene vrvi in spuscali platneno jadro.
Na obicajni vrvez na ladji je padla cudna tiSina. V¢asih je
kateri izmed moz vrgel radoveden pogled proti kajuti.

Takoj, ko je bilo jadro varno spusceno, se je Teo zacel
vzpenjati na jambor. Chariline je preseneceno odprla usta,
ko ga je opazovala, kako se brez pomoci lestve ali vrvi dvi-
guje po gladkem drogu. Plezal je spretno kot macek. MiSice
so se mu napenjale in sproscale ter ga poganjale navzgor,
dokler ni varno sedel, z nogo, ovito okoli jambora. Zacude-
na je zagledala, kako je sklonil glavo. Vedela je, da moli.

Odmaknila se je od vrat, ker se ji je zdelo, da ga moti pri
necem zasebnem in svetem. Nenavaden prostor za molitev
si je nasel. Res pa je, da ga tam zgoraj ni mogel nihce motiti.

Spomnila se je, da se je Jezus rad umaknil na goro, kjer
je v samoti molil. Teo se je umaknil na jambor, ki je vdanih
okolis¢inah Se najbolj spominjal na gorsko pobocje.

Chariline je nenadoma preplavil val izErpanosti. Ze stir-
je dnevi so minili, odkar se je zadnjikrat zravnala in utoni-
la v globok spanec. Bolelo jo je vse telo.

Hrepenece je pogledala ozko posteljo. Domnevala je, da
tam spi Teo. Ker je s svojo nepovabljeno navzocnostjo
oskrunila njegovo ladjo, mu ni mogla prevzeti Se postelje, s
Cimer bi le Se poslabsala vse skupaj.

Z vzdihom je pograbila svojo rjuho, jo po dolzini prepo-
gnila ter jo poloZila na edini prostorcek na tleh, ki je bil
dovolj dolg, da bi se lahko popolnoma stegnila. Svoj plas¢
je uporabila za blazino in legla na tla, kjer je bila dobese-
dno stisnjena med podnozjem postelje in steno. PocCutila se
je, kot bi lezala v jami.
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Spoznala je, da so tla trda kot kamen. Kdor je polozil te
lesene letvice, jih ni namenil za leziSCe. Zastokala je, se na
pol obrnila in zajecala, ko je s komolcem udarila v steno.

Zaprla je oci. »Hvala, Jezus, ker si me pripeljal tako da-
le€. Prosim, vodi me do konca poti.«

Skoraj je Ze utonila v sen, ko so se vrata s treskom odpr-
la in za las zgresila njeno glavo. Priduseno je kriknila, vsta-
la in debelo gledala, kaj se dogaja.

Vstopil je starec, ki jo je pred nekaj urami odkril, z lese-
nim pladnjem v roki. Na Siroko se ji je nasmehnil, kot bi
vsak dan nenapovedano vdiral v sobe mladenk.

»Gospodar Teo mi je rekel, naj ti prinesem hrano.« Pla-
denj je previdno odlozil na kotno mizo. »Gotovo si laCna,
kaj? Razen Ce si nasla moje oljke in pSenico?«

»Ko bi se le spomnila na to.«

Moski je vrgel glavo nazaj in se zasmejal, Adamovo ja-
bolko se je zibalo gor in dol na suhem, od sonca opeCenem
grlu.

»Sofoklej sem. Ti si moja prva slepa potnica.« Nekoliko
je pomislil. »No. Prva, ki je nismo takoj vrgli ¢ez krov.«

»Se imate Cas.«

Spet se je zasmejal. »Korajzno dekle si. Gospodar je za-
radi tebe splezal naravnost na jambor, molit k svojemu
bogu.«

»On je tudi moj Bog.«

»Potem je Se upanje zate. Ampak za vsak primer raje kaj
pojej.«

»Za vsak primer?«

»Za vsak primer, Ce se fantje odlocijo, da te bodo vrgli
ez krov. Ce moras iti, bi to lahko storila vsaj na poln Zelo-
dec.«

Chariline se je nasmehnila. Stari mornar ji je postal
vseC. »Kaj ste mi prinesli?«

»Ribje o¢i in drobovje hobotnice.«

»Upala sem, da boste to rekli.«
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Stari mornar se je zarezal. »Res si korajzna.« Podal ji je
okruseno skledico in rezino plosc¢atega kruha, ki je bil na
eni strani nekoliko zazgan. Chariline je pogledala v skledi-
co in odleglo ji je, ko je ugotovila, da v njej ni niti o¢i niti
drobovja.

Previdno je poskusila jed. Bila je sveza riba, topla in odi-
Savljena s kanc¢kom olj¢nega olja in za¢imbo, ki je ni prepo-
znala. »Vidim, da vas je Teo ukradel iz cesarske kuhinje. To
je zelo okusno, Sofoklej.«

»Pravkar sem jo ujel. Dejansko mi je skocila v narocje.«

»MogocCe lahko tega naucite Se mene.«

»Kako mi skoditi v naroc¢je? Malo sem star za take stva-
ri. Bom pa videl, ali ti lahko ustrezem.«

Chariline se je zaletelo. »Loviti ribe, nagajivi starec.«

Sofoklej je z ukrivljenim prstom pomahal proti njej. »Vi-
dis? Nekaj barve se ti je vrnilo na obraz. Prej si bila bela in
posusena kot lanski jeCmen.« Zazrl se je vanjo. »Kaj sploh
delas na tleh? Zdi se mi, da se rada stiskas na cudnih krajih.
Ni se ti veC treba skrivati, dekle. Zdaj vsi vedo, da si tukaj.«

Chariline je ugriznila v topli kruh. Po Stirih dneh posta-
ne hrane sta se ji poparjena, puhasta riba ter nekoliko gru-
dast kruh zdela kot hrana za bogove. »Skusala sem zaspati,
dokler niste vdrli v kajuto.«

»Saj imas$ oci na glavi, kajne? Tole je popolnoma dobra
postelja.« Sedel je na njen rob in pogladil odejo, kot bi ho-
tel dokazati svojo trditev.

»Ce se ne motim, pripada gospodariju,« je rekla in prijela
¢aso z vodo, da bi poplaknila grizljaj ribe. »Neolikano bi
bilo, ¢e bi mu jo brez dovoljenja zasedla.«

»Za slepo potnico si zelo olikana. Ce te tako skrbi zara-
di dovoljenja, bi morda lahko zanj vprasala tudi, preden si
se povzpela na naso ladjo.«

»Vem, Sofoklej. Skusam se izogniti novim grehom.«

Mornar se je zasmejal. »Jezni smo le zato, ker te nismo
ujeli, ves. Iz vseh nas si brila norce. Imamo se za pametne.«

129



TESSA AFSHAR
NILSKI DRAGULJ

Naslov izvirnika: Jewel of the Nile

© izvirnika: 2021, Tessa Afshar
© za slovensko izdajo: 2021, Druzina d.o.o. Izdano v dogovoru s Tyndale House

Publishers, ki je del Tyndale House Ministries. Vse pravice pridrzane.

1zdaja:

Prevod:

Jezikovni pregled:

Grafi¢na priprava:

Priprava naslovnice:

Slika na naslovnici:

Izdala in zalozila:
Za zalozbo:

prva

Irena Modrijan

Marija Bratina

Stanislav Orazem

Benjamin Stefe, Druzina d. o. o.
© David Paire / Arcangel.com
Druzinad. o. o.

Tone Rode

Tiskano v Sloveniji
Naklada: 1500 izvodov
Ljubljana 2022

©

Vse informacije o knjigah zalozbe Druzina

najdete na spletni strani: www.druzina.si.

CIP - Katalozni zapis o publikaciji

Narodna in univerzitetna knjiznica, Ljubljana

821.111(73)-311.6

AFSHAR, Tessa

Nilski dragulj / Tessa Afshar ; [prevod Irena Modrijan]. - 1. izdaja. -

Ljubljana : DruZina, 2022

Prevod dela: Jewel of the Nile
ISBN 978-961-04-0904-5
COBISS.SI-ID 102485251




	Nilski dragulj 3
	Nilski dragulj 9
	Nilski dragulj 10
	Nilski dragulj 11
	Nilski dragulj 12
	Nilski dragulj 126
	Nilski dragulj 127
	Nilski dragulj 128
	Nilski dragulj 129
	Nilski dragulj 342

